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usage particulier.

Notez le numéro de modèle, le numéro de série, la date d’achat et le lieu d’achat dans 
l’espace prévu ci-dessous. Le numéro de modèle et le numéro de série sont enregistrés 

l’achat.

d’Acer Incorporated.

Guide de l’utilisateur du moniteur LCD Acer

Numéro de modèle : ___________________________
Numéro de série :  _____________________________
Date d’achat :  ________________________________
Lieu d’achat : _________________________________
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Informations relatives à votre sécurité 
et à votre confort

Instructions de sécurité

Notes spéciales relatives aux moniteurs LCD

•
la première utilisation. Éteignez l’interrupteur d’alimentation et rallumez-le pour vous 

•

•

allumés en permanence.

• En raison de la nature de l’écran LCD, une image rémanente de l’écran précédent peut

plusieurs heures. Dans ce cas, l’écran se rétablit lentement en changeant d’image ou

Nettoyage de votre moniteur
Veuillez respecter scrupuleusement ces directives pour nettoyer le moniteur :
• Débranchez toujours le moniteur avant de le nettoyer.

•

Accessibilité



(1)                                    2ABU120M ；
                         : Channel Well Technology Co.,Ltd.
(2)                                    YD-ZR2400500A-6A；
                          DONGGUAN YIDAI POWER TECHNOLOGYCO.,LTD.
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Sécurité lors de l’écoute
Pour protéger votre audition, respectez ces instructions.

•

•
sont adaptées.

•

• Évitez d’augmenter le volume pour contrer le bruit ambiant.

•

Avertissements
• N’utilisez pas ce produit près de l’eau.

• Ne placez pas ce produit sur un chariot, un support ou une table instable. Si le produit
tombe, il peut sérieusement s’endommager.

•

•

•

•

•

           : Lire ces instructions - Toutes les instructions de sécurité et d'utilisation doivent 
être lues avant d'utiliser ce produit et conservées comme référence. avant d'utiliser ce produit 

 et de les conserver pour référence Utilisez uniquement les alimentations figurant dans dans le
mode d'emploi, voir ci-dessous :
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• 

• 

nominale de la dérivation. Si vous utilisez des barrettes d’alimentation, la charge ne doit 

• 

électricien pour plus de détails.

Avertissement ! La broche de mise à la terre est une fonction de 
sécurité. Le fait d’utiliser une prise de courant qui ne soit pas 
correctement reliée à la terre peut entraîner un choc électrique et / 
ou des blessures.

Remarque : 

• 

Entretien du produit

• 

• 

• 

• 

• 
d’entretien

• 

• 

la compagnie d’électricité locale.

• 
gens vont marcher sur le cordon.
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Remarque : 
les instructions d’utilisation, car un mauvais réglage d’autres commandes 

Éteignez votre appareil dans toute zone présentant une atmosphère potentiellement 

Votre appareil et ses accessoires peuvent contenir de petites pièces. Gardez-les hors de 

pour réduire l’impact environnemental de nos produits.

https://www.acer-group.com/sustainability/en/our-products-environment.html 
Visitez www.acer-group.com
avantages de nos autres produits.

Pour minimiser la pollution et assurer une meilleure protection mondiale de 

consultez le site https://www.acer-group.com/sustainability/en/our-products-
environment.html 
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• 
l’utilisateur.

• 

de travail prolongées, une mauvaise posture, de mauvaises habitudes de travail, le stress, 

cou ou du dos :

• 

• endolorissement, douleur ou sensibilité

• 

• raideur ou oppression

• 

santé et sécurité de votre entreprise.

conseils suivants :

• 

• évitez de vous courber vers l’avant et / ou de vous pencher en arrière

• 
jambes
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Prenez soin de votre vision

• 

• 
vous concentrant sur un point éloigné.

• 

Écran

• Maintenez votre écran propre.

• 

• 

• 

• 
source de lumière

• 

• en utilisant une lampe de bureau

• en changeant l’angle de vue de l’écran

• 

• 
du bord supérieur avant de l’écran

• 

• 
pendant des périodes prolongées.

Développer de bonnes habitudes de travail
Développez les habitudes de travail suivantes pour rendre votre utilisation de l’ordinateur 

• Faites de courtes pauses régulièrement et souvent.

• 

• 

• 
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Viale delle Industrie 1/A,  20044 Arese (MI), Italy

Oct.31, 2023

                     

Declaration of Conformity
We, 

Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221

And,
Acer Italy s.r.l.

Tel: +39-02-939-921 ,Fax: +39-02 9399-2913
www.acer.it

Product:  LCD Monitor
Trade Name: ACER
Model Number: 
SKU Number:

(“x” = 0~9, a ~ z, A ~ Z, or blank) 

We, Acer Incorporated, hereby declare under our sole responsibility that the product described above is in 
conformity with the relevant Union harmonization legislations as below Directive and following harmonized 
standards and/or other relevant standards have been applied:

SH322QK  xxxxxx;
SH322QK

EMC Directive: 2014/30/EU

LVD Directive: 2014/35/EU
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

RoHS Directive: 2011/65/EU
EN IEC 63000:2018

ErP Directive: 2009/125/EC
(EN)2019/2021; EN50564:2011

Year to begin affixing CE marking: 2023.

_______________________________
RU Jan / Sr. Manager                                             Date
Acer Incorporated (New Taipei City)

EN 55032:2015+ A11:2020 Class B EN 55035:2017/A11:2020
EN 61000-3-3:2013+A1:2019EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
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(“x” = 0~9, a ~ z, A ~ Z or Blank) 

Federal Communications Commission
Declaration of Conformity

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

The following local Manufacturer /Importer is responsible for this declaration:

Product: LCD Monitor

Model Number: SH322QK

SKU Number:
SH322QK xxxxxx

Name of Responsible Party: Acer America Corporation

Address of Responsible 
Party:

1730 N First St Suite 400, 
San Jose, CA 95112
U. S. A.

Contact Person: Acer Representative

Phone No.: (408) 533-7700

Fax No.: (408) 533-4555

Acer America Corporation
1730 N First St Suite 400,

  San Jose, CA 95112
Tel : (408) 533-7700
Fax : (408) 533-4555
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Informations relatives à votre sécurité et à  
votre confort 

Instructions de sécurité 
Notes spéciales relatives aux moniteurs LCD 
Nettoyage de votre moniteur 

Accessibilité 
Sécurité lors de l’écoute 
Avertissements 
Utilisation de l’énergie électrique 
Entretien du produit 
Environnements potentiellement explosifs 
Informations supplémentaires relatives à  
la sécurité 
Informations relatives au recyclage des  
équipements informatiques 
Instructions relatives à la mise au rebut 
Déclaration relative aux pixels LCD 
Conseils et informations pour le confort  
d’utilisation 
Trouvez votre zone de confort 
Prenez soin de votre vision 
Développer de bonnes habitudes de travail 

Federal Communications Commission  
Supplier’s Declaration of Conformity 

Déballage 
Fixation de la base 

Connexion de l’adaptateur et du cordon  
d’alimentation secteur (CA) 
Économie d´énergie 

Display Data Channel (DDC) 
 19 broches 

 

Tableau des fréquences standard 
Installation 
Guide de dépannage 

Mode HDMI/DP (en option) 

Déclaration de conformité CE 
Déclaration d'exposition aux radiations 
USA, Canada
FCC/ISED/CE-RED Attention 
Déclaration d'exposition aux radiations 
Declaration d'exposition aux radiations

3
3
3
3
4
4
4
4
5
6
6

6
6
7
7

7
8
8
9
9

9
9
9
9

10
10
12
13

14
14
14
15

 20 broches 15
15

16
17
27
27
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Déballage

conservez les matériaux d’emballage au cas où vous devriez expédier ou transporter le 
moniteur à l’avenir.

Moniteur LCD Guide de démarrage

Câble HDMI  
(En option)

Cordon d'alimentation CA 
(en option)Adaptateur CA

(En option)
Câble de type C-C 

 

USER GUIDE
LCD Monitor  SH2 series/SH322QK
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 Fixation de la base
Remarque : Retirez le moniteur et la base du moniteur de l’emballage. Placez 

pour éviter de rayer l’écran.

 Réglage de la hauteur
Après avoir appuyé sur le haut de l’écran, vous pouvez alors régler la hauteur du moniteur.

1

2

100mm
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Connexion de l’adaptateur et du cordon 
d’alimentation secteur (CA)
• 

• 

• 

• 

• 

Économie d´énergie
Le moniteur est mis en mode d’économie d’énergie par le signal de commande du 

État Voyant LED

ACTIVÉ Bleu

Mode d’économie d’énergie Rouge
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 N° 
BROCHE Description  N° 

BROCHE Description

TMDS Data2+ 2

TMDS Data2-

TMDS Data0+

9 TMDS Data0-

CEC

SCL SDA

 N° 
BROCHE Description  N° 

BROCHE Description

ML_Lane 0+ 2

ML_Lane 0-

ML_Lane 2+

9 ML_Lane 2-

CONFIG2

AUX CH+

AUX CH-

20
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Câble USB 3.1 Type C 24 broches

6,69 [,263]

5,30 [,209]

8,34 [,328]

1,
00

 [,
03

9]

2,
56

 [,
10

1]

4,
50

 [,
17

7]
N° 

BROCHE signal
N° 

BROCHE signal

A2

VBUS B9 VBUS

A9 VBUS VBUS

SSTXn2 SSTXn2

SSTXp2 B2 SSTXp2

*seulement pour certains modèles



2560 x 1440 60Hz
3840 x 2160 30Hz
3840 x 2160 60Hz 

 

1
2

VGA 640 x 480 60Hz 

3
4

SVGA 800 x 600 56Hz 

5

SVGA 800 x 600 60Hz 

6

XGA 1024 x 768 60Hz 

7
8
9

VESA 1152 x 864 60Hz

10

SXGA 1280 x 1024 60Hz

11

VESA 1280 x 720 60Hz

12

WXGA+ 1440 x 900 60Hz

13

WSXGA+ 1680 x 1050 60Hz
FHD 1920 x 1080 60Hz
QHD
UHD
UHD
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Tableau des fréquences standard

(Résolution recommandée)

MODE VESA
MODE Résolution
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Installation
2. '

'
' ' ' 

'  

NOTE : 

' '

Type-C
Type-CDP

DP

HDMI(2.0) HDMI(2.0) DP AUDIO OUTDC IN

HDMI              DP          TYPE-C                                 DC                                     AUDIO
OUT

DC IN

DP

USB Type C

HDMI(2.0) DP TYPE-C AUDIO OUT DC IN
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Commandes de l'utilisateur

5 4 3 2 1

NON. Icône Élément Description
Bouton Allume/éteint le moniteur. Le bleu indique la mise sous tension. Le rouge indique le 1 d'alimentation/ mode veille/économie d'énergie.
indicateur

a. Appuyez sur pour afficher la page principale. Appuyez à nouveau sur pour 
    accéder à la fonction suivante dans le menu des fonctions. 2 Fonction OSD
b. Lorsque le menu des fonctions est actif, appuyez sur cette touche pour 
    sélectionner la fonction.

a. Appuyez sur cette touche pour afficher la page principale. Appuyez à nouveau 
    sur cette touche pour accéder à la fonction de sélection de l'entrée. 

3 Entrée b. Lorsque le menu des fonctions est actif, appuyez sur le bouton sélectionné ou 
    passez à la fonction suivante.

a. Appuyez sur cette touche pour afficher la page principale. Appuyez à nouveau 
    pour accéder à la fonction de réglage de la luminosité.

4 Luminosité b. Lorsque le menu des fonctions est actif, appuyez sur ce bouton pour sélectionner 
    ou passer à la fonction précédente.

a. Appuyez sur cette touche pour afficher la page principale. Appuyez à nouveau 
5 sur cette touche pour accéder à la fonction de réglage du mode. 

Mode (Mode)
b. Lorsque le menu de fonction est actif, appuyez sur pour quitter le menu en cours.

Remarque : Le moniteur Acer est destiné à l'affichage vidéo et visuel d'informations obtenues à partir de dispositifs électroniques.

AdaptiveSync :
Il peut permettre à une source graphique supportée par AdaptiveSync d'ajuster dynamiquement la fréquence de
rafraîchissement de l'affichage en fonction des fréquences d'images typiques du contenu pour une mise à jour de l'affichage
économe en énergie, pratique.ment sans saccades et à faible latence.

/

/

/

/



Français

En utilisant le menu de raccourci
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
Remarque : 

LCD. Appuyez sur la touche MENU pour ouvrir l’OSD. Vous pouvez utiliser l’OSD pour 

paramètres avancés, veuillez consulter la page suivante :

Page principale

Touche de raccourci 2 (défaut : Brightness (Luminosité))

et mémoriser.

1. Touche de raccourci 1
Modes Touche rapide

2. Raccourci clavier 2 Luminosité

3. Touche de raccourci du commutateur d'entrée 

4. Menu principal

Brightness

70  

1 2 3 4
   

Touche de raccourci1 (défaut : Standard mode (Mode Standard))

sRGB Rec.709 HDR User

MovieGraphicsECOStandard

Modes

sRGB,Rec.709,HDR,User, Standard, ECO, Graphics,
Movie)
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Sélection de l'entrée
Ouvrez le contrôle d'entrée et sélectionnez DP, HDMI, TYPE-C ou Auto Source. Lorsque vous avez 
terminé, appuyez sur le bouton Retour pour quitter la page en cours et enregistrer.

Menu principal
1. appuyez sur n'importe quelle touche pour ouvrir l'OSD.
Appuyez sur la touche Menu pour sélectionner Image dans l'OSD. 
Touche de raccourci Modes : pour changer le menu des touches de raccourci des modes. 
Touche de raccourci Luminosité : pour régler la luminosité.
Touche d'accès direct à la source d'entrée : pour sélectionner la source d'entrée.

Image

Mode - Standard

70

50

Off

Color

Audio

Performance

OSD

System

Informa�on

Brightness

Contrast

Picture

Black Boost

ACM

OffHDR

OffSuper Sharpness

OffMax Brightness

5

OffLow Blue Light

Appuyez sur la touche OK pour ouvrir l’OSD.

2. 
dans l’OSD. Puis basculez vers la droite vers 

Basculez vers la gauche ou vers la droite pour ajuster les échelles mobiles ou choisir 

Input

HDMI(2.0)

Auto Source On

Input
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-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Remarque : 

                    La luminosité par défaut varie en fonction de la surface de vente. 8.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Remarque : 

ombres en augmentant la luminosité sans changer les tons plus clairs.
----------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Remarque : Si l’image est très claire ou comporte peu de zones d’ombre, ajuster 

Luz azul baja : Filtrez la lumière bleue pour protéger vos yeux en ajustant la quantité
de lumière bleue que vous voyez à l'écran, au niveau 1, au niveau 2, au niveau 3, au
niveau 4.

9. ACM : Activer ou désactiver ACM. 
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Remarque :

Remarque : Des valeurs plus élevées laissent passer plus de lumière bleue. Pour une protection
optimale, choisissez une valeur inférieure. Lorsque la "lumière bleue" est activée Luminosité et
Contraste affichent chaque niveau de la valeur de la "lumière bleue".

-------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Remarque : 

pour rendre les images plus nettes et plus claires. 

10. HDR : peut contrôler la désactivation, l'auto, la valeur par défaut est désactivée,
le réglage sur auto détectera et traitera automatiquement le signal HDR.

 

,Max Brightness.
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Color (Couleur)

Appuyez sur la touche MENU pour ouvrir l’OSD.

2. 
l’OSD. Puis basculez vers la droite  souhaitez régler et appuyez 

Basculez vers la gauche ou vers la droite pour ajuster les échelles mobiles ou choisir 

Modes : Pour choisir le mode scénario. 
 sRGB : La valeur par défaut est désactivée. Vous pouvez activer ou désactiver sRGB 

pour une meilleure correspondance des couleurs avec les périphériques, tels que les 
imprimantes et les appareils photo numériques.

 
 

9. 

Mode - Stamdard

WarmColor Temp.

R Gain

G Gain

B Gain 50

50

50

R Bias

G Bias

50

B Bias

50

50

Mode - Stamdard

sRGB Mode

Grayscale Mode

6-axis Hue

6-axis Saturate

Color

Audio

Performance

OSD

System

Picture 2.2Gamma

Color

Audio

Performance

OSD

System

Informa on

Picture Modes
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Audio

Appuyez sur la touche MENU pour ouvrir l’OSD.

2. 
 

Mode - Stardard

70

Mute

Volume

Color

Performance

OSD

System

Informa on

Picture

Audio

 

l’OSD. Puis basculez vers la droite

Basculez vers la gauche ou vers la droite pour ajuster les échelles mobiles ou choisir

Volume : Permet de régler le volume

Mode - Standard

Picture Over Drive Normal

Color Adap�veSync On

Audio

P fer ormance

Refresh Rate Num

OSD

S stemy

Informa on

1.    Appuyez sur la touche MENU pour ouvrir l'OSD.

2.    Appuyez sur le bouton haut ou bas pour sélectionner Performance dans l'OSD. Appuyez 
       ensuite sur le bouton Enter pour y accéder.

3.    Basculez vers la gauche ou la droite pour contrôler les fonctions.

4.    Over Drive : Sélectionnez Off, Normal ou Extreme.

5.    AdaptiveSync : Pour choisir AdaptiveSync on/off. 

6.    Taux de rafraîchissement num : Affiche le taux de rafraîchissement actuel du panneau à
       l'écran.



Français

OSD

Appuyez sur la touche MENU pour ouvrir l’OSD.

2. 
l’OSD. Puis basculez vers la droite 

Basculez vers la gauche ou vers la droite pour ajuster les échelles mobiles ou choisir 

 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------
Remarque : 
OSD verrouillé :

• 

Verrouillage de toutes les touches.

• 
de l’écran.

• 

• 

OSD déverrouillé :
• 

• 
milieu de l’écran.

• Les voyants LED repassent au bleu clair.

Mode - Standard

10

English

OSD Timeout

Language

Transparency

OSD Lock

Color

Performance

System

Informa on

Picture

Audio

OSD  
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System (Système)

1. Appuyez sur la touche MENU pour ouvrir l’OSD.

2. Basculez le joystick vers le haut ou vers le bas pour sélectionner System (Système) 
dans l’OSD. Puis basculez vers la droite vers la fonction que vous souhaitez régler et 
appuyez sur le joystick pour y accéder.

3. Basculez vers la gauche ou la droite pour contrôler les fonctions.

4. Input (Entrée) : Sélectionnez la source parmi 

5. Auto Source (Source auto) : Le réglage par défaut est « On (Activé) », qui peut prendre 
en charge la recherche automatique de source de signal dans l’ordre. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Remarque : L’application Surround doit régler Source auto sur « 
(Désactivé) ».

6. Wide mode (Mode Large) : Vous pouvez sélectionner l’aspect de l’écran que vous 
utilisez. Les choix sont Aspect, Full (Plein).

7. attribution des touches de raccourci : Sélectionnez la fonction de la touche de raccourci 
1 (Auto Config (Only Audio Model), Modes, Luminosité, Volume (modèle audio 
uniquement), Gamma, Contraste, Lumière bleue faible, Over Drive) et des touches de 
raccourci 2 (Modes, Luminosité, Volume (modèle audio uniquement), Gamma, Contraste, 
Faible lumière bleue, Over Drive, Auto Config (Only Audio Model)). 

8. 
PC. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Remarque : 

 DDC/CI, abréviation de Display Data Channel/Command Interface (canal des 
données de l’écran/interface de commande), permet d’envoyer les commandes 
du moniteur via le logiciel.

 Les widgets doivent régler DDC/CI sur « On » (activé) pour fonctionner 
correctement.

9. 

10. 
(activer). Activez pour accélérer la vitesse d’amorçage.

DP, HDMI, TYPE-C(Only Type-C Model).

Mode - Standard

HDMI(2.0)Input

On

Quick Start Mode

Wide Mode

Hot Key Assignment

DDC/CI

Normal

Auto Source

Off

HDMI Black Level

On

Full

Color

Performance

Informa�on

Picture

Audio

OSD

System
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Save Setting to… (Enregistrer les paramètres dans…) (Mode utilisateur 
uniquement)

Appuyez sur la touche MENU pour ouvrir l’OSD.

2. 

conviennent, enregistrez-les et le système pourra rappeler les réglages ultérieurement 

Mode - User

Mode: ECO

Mode: Standard

Mode: Graphics

Mode: Movie

Color

Audio

Performance

System

Informa�on

Picture

OSD

Save Se�ngs to...
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Guide de dépannage
Avant d’envoyer votre moniteur LCD en réparation, veuillez consulter la liste de dépannage 

Mode HDMI/DP (optionnel)
Problème État LED Solution

Aucun image visible En utilisant le menu OSD, ajustez la luminosité 

Désactivé

correctement raccordé au moniteur.

Rouge

en mode économie d’énergie / veille.

Si le verrouillage OSD est activé, l'état de la DEL 
est rouge.

Remarque : ' '
'

Conformité aux normes
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 Inclinaison
Veuillez consulter l’illustration ci-dessous comme exemple de la plage d’inclinaison. 

15 degrés d’inclinaison pour l’angle d’élévation.

 Rotation
Avec le socle intégré, vous pouvez tourner le moniteur pour obtenir l’angle de vue le plus 
confortable.

360°

25°-5°


